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LKBHHW Ve smyslu Obchodního zákoníku číslo 513/1991 Sb. v platném znění se uzavírá tato
SMLOUVA O POSKYTOVÁNÍ SERVISNÍCH PRACÍ

Číslo přidělené dle registru smluv zhotovitele:
Číslo přidělené dle registru smluv objednatele: 1. SMLUVNÍ strany

a
LIEBHERR-STAVEBNÍ STROJE CZ s.r.o.Vintrovna 17, č. p. 216, 664 41 Popůvky u Brnazapsaná v obchodním rejstříku vedeném Krajským soudem v Brně,oddíl C, vložka 3639025736833CZ25736833, plátce DPH risto uproku

ZHOTOVITEL:se sídlem:

IČ:DIČ:zastoupena:

bankovní spojení:
číslo účtu:tel.:

(dále jen zhotovitel)

2. PŘEDMĚT DÍLA
2.1 Touto smlouvou se zhotovitel zavazuje provádět pro objednatele servisní práce na stavebních strojíchLIEBHERR dle pokynů objednatele včetně dodávky originálních náhradních dílů. Objednatel se zavazujepo dobu záruční lhůty používat pouze originální náhradní díly Liebherr.

Rychlost servisního zásahu garantuje zhotovitel poskytovatel do 24 hodin od nahlášení poruchy, u závadkteré omezují provoz nakladače, bude nástup na servisní zásah zkrácen na nejkratší možnou dobu - do 4hodin od nahlášení poruchyV termínech, uvedených shora bude zahájena oprava (diagnóza opravy), ve které je zhotovitelposkytovatel povinen průběžně pokračovat a ve lhůtě přiměřené její povaze závadu odstranit.V případě závady nebránící provozu stroje se smluvní strany mohou dohodnout na nástupní lhůtě delšínež 48 hodin.
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V případě, že náhradní díly nezbytné k odstranění závady nebudou v centrálním skladu zhotovitelposkytovatele k dispozici, oznámí tento objednateli předpokládaný termín dodávky a smluvní stranydohodnou další postup.
Dodací lhůta běžně dostupných náhradních dílů je 48 hodin od jejich objednání, V případě nutnosti jemožnost náhradní díly dodat na místo určení do 24 hodin speciální kurýrní službou, jejíž provedení jefakturováno zvlášť.

2.2 Objednatel se zavazuje za řádné a včasné provedené plnění zaplatit zhotovitel poskytovateli smluvní cenu
dle článku 3. této smlouvy.

2.3 Konkrétní opravy budou realizovány na základě samostatných objednávek - dílčích smluv o dílo (dále jen„dílčí smlouva“) k této smlouvě, které budou uzavírány mezi zhotovitelem a objednatelem. Dílčí smlouvy ktéto smlouvě budou podepisovány zmocněnými osobami. V dílčích smlouvách k této smlouvě budoustanoveny osoby oprávněné a pověřené jednáním za smluvní strany, blíže specifikován předmět plněnídílčího díla, termín jeho zhotovení a cena dílčího díla.
Pro urychlení opravy je možné požadavek nahlásit telefonicky s následným písemným potvrzením (dílčísmlouvou) na níže uvedené e-mailové adresy odpovědných osob nebo na faxové číslo H

Kontaktní osoby:LIEBHERR STAVEBNÍ STROJE CZ s.r.o.

3. CENA DÍLA
3.1 Cena díla je v souladu se zněním zákona č. 526/1990 Sb., o cenách, v ptatném znění, sjednána jako cenasmluvní na základě cenové nabídky zhotovitele.

• Servisní a opravárenské práce (v pracovní dny od 7:30 do 16:30 hod.):Dle platného ceníku služeb v uvedeném fakturačním období příloha č. 1 této smlouvy.
■ Příplatek k výše uvedené sazbě za sobotu a při zahájení servisu a opravy v pracovní dny od1 6: 30 hod . do 7 : 30 či n í« Příplatek k výše uvedené sazbě za práci v době státních svátků a nedělí činí

• Čas mechanika strávený na cestě:Neúčtuje se, účtuje se pouze za čas případného druhého mechanika. Dle platného ceníkuslužeb v uvedeném fakturačním období.
• Jízdní výkony servisního vozidla:Dle platného ceníku služeb v uvedeném fakturačním období.
• Hotline - se řídí pravidly a sazbami stanovenými v příloze č. 2 této smlouvy.

O sobotách, nedělích a v době státních svátků se provádí pouze neodkladné opravy.
3.2 Sazba DPH je vyčíslená dle zákona o dani z přidané hodnoty, v platném znění.3.3 Uvedená cena díla je cenou maximální a zahrnuje všechny náklady spojené s plněním zakázky včetnědopravy a likvidace nekovových odpadů. Kovové odpady zůstávají u objednatele.
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4. MÍSTO PLNĚNÍ
4.1 Místem plnění dle článku II. případně provozovna zhotovitele.

5. PODMÍNKY PROVEDENÍ DÍLA
5.1 Opravené zařízení musí odpovídat platné legislativě a podmínkám stanovených uživatelem ve smlouvě.

Osoba provádějící opravu na základě uzavřené smlouvy, musí vystavit o provedené opravě doklad na
základě příslušných certifikátu osvědčujících bezpečnost a provozní spolehlivost v rozsahu provedené
opravy, tzn. bude deklarovat, že v důsledku provedené opravy nedošlo k takové změně na zařízení jako
celku, aby předmětné zařízení přestalo být „bezpečné“. Osoba, která provedla předmětnou opravu jako
službu, má současně za část týkající se této služby občanskoprávní a trestní odpovědnost podleobecného práva.5.2 Při opravě budou dodrženy obecně závazné právní předpisy, zejména ustanovení upravující technické
požadavky, např. zákon č. 22/1997 Sb., o technických požadavcích na výrobky v platném znění, a v
souladu se Směrnicemi Evropských společenství (např. 2006/42/ES) a základními požadavky na ochranu
zdraví a bezpečnosti (ČSN EN ISO 12100-1 a ČSN EN ISO 12100-2).

5.3 Dodržení vyhlášky ČBÚ č. 26/1989 Sb., o bezpečnosti a ochraně zdraví při práci a bezpečnosti provozupři hornické činnosti a při činnosti prováděné hornickým způsobem na povrchu v platném znění.
5.4 Odpovědná osoba objednatele pověřená jednat ve věcech technických zajistí v místě plnění bezplatný

vjezd pracovníků zhotovitele a jeho montážní techniky do místa plnění na základě požadavku zhotovitele.
5.5 Zhotovitel dohodne s odpovědnou osobou objednatele, pověřenou jednat ve věcech technických,

harmonogram provádění prací před jejich zahájením.
5.6 Zhotovitel se zavazuje při provádění díla počínat si tak, aby nedošlo ke škodám na majetku objednatele či

třetích osob a dojde-li ke škodám na majetku třetích osob, bude k nim v odpovědnostním vztahu.
5.7 Zhotovitel nese povinnost úhrady škody vzniklé na kterékoli části předmětu díla v souvislosti

s prováděním prací dle této smlouvy, a to až do předání celého předmětu díla objednateli. Veškeré
náklady vzniklé v souvislosti s odstraněním škody způsobené zhotovitelem v souvislosti s prováděním
prací dle této smlouvy nese zhotovitel a tyto náklady neovlivní sjednanou cenu díla.

5.8 Veškeré maziva a oleje dodává v době záruky výhradně firma Uebherr. Do hydraulického systému lze
používat pouze oleje Liebherr. Specifikace olejů do ostatních částí je uvedena v návodu k obsluze
každého stroje. Při použití olejů jiných dodavatelů v pozáruční době si musí objednatel nechat specifikaci
olejů odsouhlasit s dodavatelem olejů. Veškerou zodpovědnost za kvalitu oleje jiných dodavatelů nese
objednatel. 6. PŘEVZETÍ A PŘEDÁNÍ DÍLA

6.1 Před vlastním zahájením práci osoba oprávněná jednat ve věcech technických provede protokolární
předání pracoviště objednatelem zhotoviteli.6.2 Dokončeným dílem se rozumí zhotovení díla v rozsahu vymezeném v ČI. II. smlouvy. K předání díla
dochází převzetím a podepsáním předávacího protokolu u objednatele.6.3 Dílo vedoucí útvaru služeb, nebo pověřená osoba uvedená v dílčí smlouvě.

6.4 Za den předání díla objednateli se považuje den potvrzení převzetí uvedený v předávacím protokolu.
7. PLATEBNÍ PODMÍNKY

7.1 Faktura zhotovitele je splatná |od data vystavení faktury. Úhrada ceny díla bude provedena na
základě daňového dokladu vystaveného po předání předmětu smlouvy objednateli.Faktura musí obsahovat všechny náležitosti daňového dokladu ve smyslu § 28 zák. č. 235/2004 Sb., o
dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů.K daňovému dokladu musí být doložen předávací protokol pode psaný zástupcem objednatele.

7.2 Daňový doklad musí dále obsahovat:- označení faktury, den vystavení, den splatnosti- název, sídlo, IČ a DIČ objednatele a zhotovitele- předmět díla- registrační Číslo smlouvy objednatele- označení peněžního ústavu a číslo účtu, na který má být placeno- fakturovanou částku a náležitosti daňového dokladu dle zákona č. 235/2004 Sb., o dani zpřidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů- název VOJ, které se plnění týká vč. identifikačního účetního okruhu B- jméno garanta smlouvy
7.3 Daňový doklad musí být adresován na následující adresu:
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7.4 Faktura musí být zaslána pouze v jednom vyhotovení s přílohami potvrzující převzetí opravy.
Nedílnou součástí faktury je výkaz práce servisního personálu zhotovitele, včetně použitých ND a
specifikovanou příčinou poruchy či závady na zařízení objednatele, podepsaný kompetentní osobou
zhotovitele a s řádným podpisem přebírající osoby7.5 V případě, že daňový doklad bude obsahovat nesprávné nebo neúplné náležitosti, je objednatel oprávněn
daňový doklad do doby jeho splatnosti vrátit zhotoviteli, zhotovitel daňový doklad podle charakteru
nedostatku buď opraví, nebo vystaví nový. U tohoto nového nebo opraveného daňového dokladu běžínová doba splatnosti.7.6 V případě nedodržení termínu plnění ze strany zhotovitele, zaplatí zhotovitel smluvní pokutu, ve výši
z ceny díla (bez DPH), za každý den prodlení. Tato smluvní pokuta se nezapočítává na náhradu škody
vzniklé porušením závazku.7.7 Zhotovitel se zavazuje, že dílo provede bez nároku na poskytnutí zálohové platby.7.8 V případě, že obchodní partner přestane být v době platností obchodního vztahu registrován k DPH v zemi
EU, je povinen tuto skutečnost oznámit druhé smluvní straně, přičemž tato skutečnost bude promítnuta do
daňového režimu a ceny.7.9 Každá ze smluvních stran si hradí poplatky své banky.

8. ODPOVĚDNOST ZA VADY
8.1 Zhotovitel odpovídá za to, že předmět této smlouvy je zhotoven podle podmínek této smlouvy a v záručnídobě bude mít vlastnosti v této smlouvě zahrnuté.8.2 Zhotovitel poskytuje záruku na provedenou opravu v trvání Bměsíců  od data předání a na dodané ND

v trvání Hměsíců od data předání, nebo | /lth podle toho, co nastane dříve. Záruka se nevztahuje na
díly podléhající provoznímu opotřebení a škody vzniklé provozováním zařízení v rozporu s návodem k
použití.8.3 V případě zjištění vad v záruční době je objednatel povinen bez zbytečného odkladu písemně oznámit
(reklamovat) vadu zhotoviteli. Zhotovitel po obdržení reklamace se dostaví neprodleně na místo plnění k
odstranění vady. Po dobu odstraňování vad, na něž se vztahuje záruka, je plynutí záruční doby
pozastaveno. 9. ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ

9.1 Vznikne-li ze smlouvy pohledávka zhotovitele vůči objednateli je zhotovitel oprávněn ji zastavit jen
s předchozím písemným souhlasem objednatele. V případě porušení tohoto závazku je zhotovitel
povinen uhradit objednateli smluvní pokutu ve výši ■% z nominální výše zastavené pohledávky. Tato
pohledávka nenahrazuje rozsah úhrady za škodu, která porušením tohoto závazku objednateli vznikla.9.2 Platně postoupit pohledávku, vzniklou z této smlouvy, je zhotovitel oprávněn jen s předchozím
písemným souhlasem objednatele.9.3 Případné započtení vzájemných pohledávek je platné výlučně na základě písemné dohody smluvních
stran.9.4 Zhotovitel může práva a povinnosti z této smlouvy postoupit, jen s písemným souhlasem
objednatele, jinak je postoupení neplatné.9.5 Smluvní strany se dohodly, že v rámci zabránění jakémukoli jednání, jež by bylo v rozporu s dobrými
mravy, nebudou požadovat ani nabízet jakékoli výhody, odměny, dary, projevy pohostinnosti, úhrady
výdajů ať už přímo nebo nepřímo osobě nebo od osoby na pozici kteréhokoli zaměstnance nebo člena
statutárního orgánu fyzické nebo právnické osoby v soukromém nebo veřejném sektoru (včetně osoby,
která v jakékoli funkci rozhoduje za resp. pracuje pro fyzickou nebo právnickou osobu v soukromém
nebo veřejném sektoru) za účelem obdržení, ponechání nebo ovlivnění obchodu nebo zajištění jakékoli
jiné výhody při procesu zadávacího řízení zakázek nebo uzavření a realizace tohoto kontraktu.
Objednatel si vyhrazuje právo vypovědět smlouvu, pokud shledá, že zhotovitel se při realizaci této
smlouvy přímo nebo prostřednictvím svého zástupce dopustil jednání v rozporu s dobrými mravy a
nepřijal včas uspokojivé opatření k nápravě. Objednatel si vyhrazuje právo vypovědět smlouvu, pokud
shledá, že zhotovitel, jeho ovládající nebo jím ovládaná osoba při realizaci této smlouvy věděl nebo při
postupování s odbornou péčí měl vědět o jednání třetí osoby, které bylo v rozporu s dobrými mravy neboo jejím podvodném jednání, přičemž tato třetí osoba má nebo měla vztah ke zhotoviteli, její činnost se
týká objednatele a o této věci objednatele neinformovala, případně neposkytla objednateli maximální
možnou součinnost při šetření zjištěného korupčního či podvodného jednáni.9.6 Zhotovitel prohlašuje, že u něj není a nebude vykonávána nelegální práce ve smyslu § 5 písm. e) zák. č.
435/2004 Sb., o zaměstnanosti, v platném znění, takže veškerá závislá práce vykonávaná fyzickými
osobami u něj je a bude konána v základním pracovněprávním vztahu. Pokud tuto práci vykonávají nebo
budou vykonávat fyzické osoby - cizinci, vykonávají ji nebo ji budou vykonávat v souladu s vydaným
povolením k zaměstnání, v souladu s vydaným povolením k dlouhodobému pobytu za účelem
zaměstnání ve zvláštních případech (tzv. zelená karta) vydaným podle zvláštního právního předpisu
nebo v souladu s modrou kartou.Zjistí-li objednatel, že zhotovitel umožňuje výkon nelegální práce, a to nikoli pouze při realizaci této
smlouvy, je oprávněn od smlouvy odstoupit.
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Bude-li s objednatelem v důsledku porušení povinností zhotovitele zahájeno správní řízení pro spáchání
správního deliktu dle § 140 odst. 1 písm. c) nebo e) zák. Č. 435/2004 Sb., o zaměstnanosti, v platnémznění, nebo bude s objednatelem zahájeno správní řízení podle § 141a odst. 2 zák. č. 435/2004 Sb., o
zaměstnanosti, v platném znění (o tom, že objednatel ručí za správní delikt zhotovitele) má objednatelprávo vyzvat zhotovitele k uhrazení smluvní pokuty ve

a zhotovitel se zavazuje tuto smluvní pokutu uhradit ve lhůtě a způsobem uvedeným vevýzvě. Uhrazením smluvní pokuty není dotčeno právo objednatele na náhradu škody.Pokud vznikne objednateli v důsledku umožnění nelegální práce ze strany zhotovitele škoda uloženímpokuty za správní delikt podle § 140 odst. 4 písm. f) zák. č. 435/2004 Sb., o zaměstnanosti, v platném
znění, nebo bude povinen uhradit pokutu z titulu ručení dle § 141a zák. č. 435/2004 Sb., ozaměstnanosti, v platném znění, je zhotovitel povinen tuto škodu objednateli uhradit nejpozději do
jednoho týdne poté, co jej k tomu objednatel vyzve.Zhotovitel je povinen:
■ dodržovat na pracovišti právní a ostatní předpisy k zajištění bezpečnosti a ochrany zdraví při práciv rozsahu uvedeném v zákoně Č. 65/1965 Sb., zákoník práce, v platném znění, a dle předpisůprovádějících a souvisejících, jakož i předpisy zajišťující ochranu životního prostředí," vybavit své pracovníky ochrannými pracovními pomůckami před zahájením servisních prací,* bezodkladně informovat objednatele o všech zjištěných nedostatcích zabezpečení pracovištěz hlediska bezpečnosti práce a ochrany zdraví,
■ bezodkladně informovat objednatele o všech daiších zjištěných nedostatcích, které by mohly při

činnosti poskytovatele na pracovišti objednatele vést k ohrožení života a zdraví pracovníků," v případě úrazu pracovníka poskytovatele úraz vyšetřit a sepsat o něm záznam,
■ jako původce odpadů naložit na vlastní náklady s odpady vzniklými z činnosti, která je předmětemtéto smlouvy ve smyslu zákona o odpadech č. 185/2001 Sb., v platném znění.Zhotovitel je dále povinen seznámit své pracovníky se směrnici č. 22/2009 generálního řediteleprovádění kontrol na dodržování zákazu vstupu osob pod vlivem alkoholických nápojů a jinýchnávykových látek, zákazu jejich požívání a zákazu jejich donášky do objektů a na pracoviště.
Zhotovitel je povinen poučit všechny své pracovníky s nařízením nekouřit a nemanipulovat s ohněm tam,kde je to výslovně zakázáno. V případě prokázaného nedodržení tohoto zákazu ze strany pracovníkazhotovitele a z tohoto titulu vzniklého ohně, je zhotovitel povinen nést veškeré náklady na likvidaci ohněa veškeré náklady na náhradu škod včetně škod vzniklých z výpadku výroby objednatele.
Zhotovitel je povinen při plnění této smlouvy dodržovat platné bezpečnostní, hygienické apožární ochrany se týkající předpisy, platné v místě plnění.Zhotovitel zajistí bezpečnost práce svých pracovníků, zajišťujících plnění této smlouvy. Opatřeníz hlediska bezpečnosti práce a ochrany zdraví při práci, vyplývající z povahy vlastních prací, zajišťuje
zhotovitel.

9.7

9.8

9.9

9.10
9.11

9.12
9.13
9.149.15
9.169.179.189.19

Každá ze smluvních stran může od smlouvy odstoupit bez udáni důvodů. Výpovědní lhůtajsou ■ měsíce a začíná plynout prvním dnem v měsíci následujícím po doručení výpovědi druhé straně.Smluvní strany se zavazují vyrozumět bez zbytečného odkladu druhou stranu o případné změně
skutečností v této smlouvě uvedených.Tato smlouva může být měněna, doplňována nebo zrušena pouze písemně.Tato smlouva se uzavírá na dobu neurčitou a nabývá účinnosti a platnosti dnem podpisu oběmasmluvními stranami.Ceny za dílo jsou platné dle platného ceníku do vydání nového.Smluvní strany prohlašují, že ji uzavřely na základě své svobodné vůle.V případech, které tato smlouva neřeší, platí příslušná ustanovení Obchodního zákoníku.Tato smlouva je vyhotovena ve dvou stejnopisech s platnosti originálu. Každá smluvní strana obdrží pojednom vyhotovení.
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Součástí této smlouvy jsou přílohy:Příloha 1 - Standardní ceníkové sazby pro r.2012Příloha 2 - HotlinePříloha 3 - Všeobecné dodací a platební podmínky
V Popůvkách u Brna, dne
Za zhotovitele:

na základě Plné moci ze dne 28. 5. 2012
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UEBHERRB

Standardní ceníkové sazby pro rok 2012*

Servisní a opravárenské práce (v pracovní dny od 7:30 do 16:30 hod.):bez DPH
■ Příplatek k výše uvedené sazbě za sobotu a při zahájení servisu aopravy v pracovní dny od 16:30 hod. do 7:30 činí l
■ Příplatek kvýše uvedené sazbě za práci v době státních svátků anedělí činí

• Čas mechanika strávený na cestě:Neúčtuje se DPHÚčtuje se pouze při cestě druhého mechanika
Jízdní výkony servisního vozidla:bez DPH
*Ceník má platnost do vydání nového.

■



LIEBHERR
Příloha číslo 3.




